
KGV..

ar

 ru  Инструкция по эксплуатации 

Холодильно-морозильная комбинация



ru Co ep a e

a a  o e o ac oc

pe y pe e ................................. 3

a a  o y a ...................... 7

O e  oc a ..................................... 8

Mec o yc a o .................................... 9

Te epa ypa o py a e  cpe

e ........................................ 10

  ... 11

   . 12

 .......................... 13

c a o a e epa yp .................... 13

o e  o e ................................. 14

Xo o oe o e e e ................... 14

Mopo oe o e e e .................. 16

Ma c. po o e oc

a opa a ................................... 16

a opa a e xpa e e

po y o ............................................. 17

a opa a e c e x

po y o a ............................. 17

Cy ep a opa a e ....................... 19

Pa opa a e po y o ............ 19

C e a oe oc a e e ................. 20

Ha e a «OK» ................................... 21

B e e  o  

e o c ya a .......................... 22

Pa opa a e ................................ 22

 .................................. 23

He p e a ax ........................... 24

Oc e e e ( a c e o o ax) .......... 24

Ka  c o o  e po ep .. 25

Pa o e y ..................................... 25

Ca oc o e oe yc pa e e 

e x e c pa oc e ................... 27

Ca o po ep a a ................... 28

C y a cep ca ................................. 29



ru

3

ruCo ep a e ru cpy  o c yaa

У a a  o 
e o ac oc  

pe y pe e

pe e e  ec  p op 
c ya a

B a e o po e 
c py  o o a y 

c ya a ! B e  
co ep c  a a  

op a  o yc a o e, 
c o o a  ex ec-
o y o c y a  p opa.

o o e  e ece  
a o  o e c e oc  

a oc e c , ec  B  
e co a  y a a  

pe y pe e , p e-
e e c py  o 
c ya a . Coxpa e c  

o y e a   o e -
e o c o o a    
epe a  ee c e y e y 
a e y p opa.

Tex ec a  e o ac oc

   -
  

  
,  -
  R600 . 

poc e e, o a y c a, 
o  p  pa c op po e 

 yc a o e o o o 
p opa e  o pe e  
py  o ypa, o o opo y 

p y pye  x a a e .  
  -

 ,  , 
  .
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p  o pe e x:

■ He o xo e o 
o o y p opy 

c o p  a e e  
a - o  

c o a  oc a e-
e ,

■ xopo o po e p e 
o e e e e e e 
ec o x y ,

■ e xo o  
e e y 

po e ,

■ coo e o o pe e x 
cep c y  c y y.

e  o ee o ec o 
x a a e a co ep c  

o o  p ope, e  
o e o o  
o e e e, o opo  o  

yc a o e . B c o  
a e x o e e x p  

y e e x a a e a o e  
o pa o a c  op a  c ec  
apo  x a a e a c o yxo . 

Ha a e 8  x a a e a 
o e  p xo c  a  

y  1 ³ o e e . 
Ko ec o x a a e a, 
co ep a eec  Ba e  

o o  p ope, p e e o 
p e o  a e, 

pac o o e o  y p  
o o o p opa.

  
   
  

,  
   

 -
. -
  

   
    

  -
  .

   
,  

   
 

.

  
   

.   -
   -
 ,   

   
.

   
   

 .
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p  c ya a

■ H o a e  
e p  p op  

  ( a p.: 
a pe a e e p op , 
e p ec e opo e  

 . .). !

■    
   

 ! 
ap o e  o ac  a 
e p ec e e a  

a  opo oe 
a a e.  

  
!

■   pe e  c 
oc p  o o   oc p  
pa     

  . Te  ca  
B  o e e o pe  
py , o o op  p y -

pye  x a a e .  
  -

   
 . 

■ He xpa  po y  
c op  a a -

 ( a p., 
 a o ), 

 p oo ac e 
e ec a. !

■    
,  , 

  . .   
  .

■   
   

   
.  e-

   po e  
c e ye    , 
a e a ce e o  yp.

■   
   

   .

■    
    -

   -
 .  

  
  c a  

op c .

■ H o a e a p a   e 
a opa a  e o -

e o epc  p opa.
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■   
    

 :

   
  ,  

   -
   

 -
,   , 

 -
   

  
.

  ,   
  

   
.

  , 
   -
   -
    

 , -
   .

  
   

  8 .

    -
   
   

.

     -
   

.

■ B opo o  o e e  
e  xpa  oc  

y ax  ec x 
a ax (oco e o a po-
a e a ).  

  !

■ a opo e e po y  
      

   opo-
o o o e e . 

O ac oc   
!

■ e a e po o e -
o o o a a py  c a opo-
e  po y a , o  

 py a  c ap e  
. . 

O ac oc   
!
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Ec  o e ec  e

■ a o y ee coc a e 
ac  e  o a a  e . 

Cy ec ye  o ac oc  
y y , o opo  e  
o ep a c , a p c  

ap o o  opo e  
a y a c  o -
e o o  e e!

■ Xo o – o 
e py a  e e !

■ B c y ae c xo o a , 
ep  o op x a p ae c  

a a o :  
xpa e  o  a a 

e oc y o   e e  
ec e!

O a  op a

  

■   -
  ,

■  p o o e  e o o 
a.

Э     
  

  
 .

Co ac o pe ca  
pe  EC 2004/108/EC, 
o o  p op p  pa o e 

e co ae  pa o o ex.

   
  .

a  o o  p op 
o e ae  coo e c y  
pe o a  pe ca  
o ex e e o ac oc  

e p ec x 
p opo (EN 60335-2-24).

У a a  o 
y a

* У a  y a o

Bec  y a o o  a ep a , o op  
c o o a c   a  xo o -

a p  pa c op po e, p o e  

 op o  epepa o  e a o-
c  pe a o py a e  cpe e. 
B ec e, o a y c a, B  c o  a  

e o a  o py a e  cpe , 
c a  y a o y a o o y  
y a .

op a  o a ya x e o ax 
y a  B  o e e o y  
y Ba e o op o o o a e a  

a c pa x op a ax o ec y 
Ba e o e c a.
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* У a  c apo o 
xo o a

O c y e c o  cpo  c ap e 
o e xo o  e  

pacc a p a  a  ec o e e 
o xo ! a o ap  o o o  
y a  x y ae c  o y  

e oe c p e.

ã= p p

B c y ae c o c y  c o  cpo  
xo o a :

1. e e y po e .

2. O pe e ce e o  yp y ep e 
e o o a e ec e c o .

3. o , o c  o e ep  

e a  e c e ye , o  e  
e c o  a pa c  y p  

xo o a!

4. He o o e e  pa  
co c ap  o  p opo . 
O ac oc  y y !

B xo o o  yc a o e co ep c  
x a a e , a o  o o o 
p opa – a , y a  o op x 

o a po o c  a po-
a o. Tpy  o ypa, o o opo y 
p y po a  x a a e , oe  

c y ae e o   o pe e  
o a a a y a . 

O e  oc a
   

  -
,    

.

  
,    

,    .

   
 :

■  

■  (  
)

■   

■ c py  o c ya a

■ c py  o o a y

■   

■  

■   

 

    
  

 2012/19/EU  

   
 (waste electrical and 

electronic equipment – WEEE).

   
   

   
  .

�
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Mec o yc a o
    
 ,  -
 . Ha  

e o  o a a  p e 
co e e y , o  e o e  
pac o a a c  e ocpe c e o  

oc  o  a x c o o e a, 
a  a, pa a op o o e  p. 

Ec  o o e y ae c  e a , 

o eo xo o oc o o a c  
o xo e  o  o py e o 
a ep a a  pac o o   

a  o pa o , o  ep a c  
c e y e pacc o  o c o a 
e a:

■ o e p ec o  a o o  : 
3 c .

■ o , o a ae o   

o o   y e : 30 c .

o  a ec e yc a o  a 
e o e  po a c , p  eo xo-

oc  e o c e ye  y po . 
    

  . 

  

. 3

     

    
.   ,   
,   . 

e e e a pa e  
o p a  ep

(ec  ec  eo xo oc )

Ec  ec  eo xo oc : M  

pe o e ye  opy   
   

a e   .  

   
      

  .

ã= p p

Bo pe  e e  a pa e  
o p a  ep  o o  p op 
e o e   o e  ce  

e po a . epe  a a o  pa o  
e e y po e .  

   

 ,  
  . 

Oc opo o o o   

a  . 

У
    , 

  
 .
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Te epa ypa 
o py a e  cpe  

e

Te epa ypa o py a e  
cpe

Xo o  o oc c   o pe e e -

o y a ec o y accy. 
B a c oc  o  a ec o o 

acca, xo o  o e  pa o a  

p  p e e x e a e x 
e epa yp  o py a e  cpe .

    

   ( 2).

У
   

   
   

 .   
 SN  

   

 ,  
   

 +5 °C.

Be

P cy o 4

     

 .   
   -

 . a e xo o-

 a pe a  o e  y e  
pa o a  c o e o  a py o . 
A o o ae  pacxo  e po-

ep . o o y: H o a e a p -
a e e  e a opa a e 
e o e o epc  

xo o a!

K aт чec
 acc

Дoпycт aя 
тe пepaтypa 
o py aющe  cpeды

SN o  +10 °C o +32 °C

N o  +16 °C o +32 °C

ST o  +16 °C o +38 °C

T o  +16 °C o +43 °C
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oc e yc a o    
c e ye  o o a  a  y  1 ac 

o o o o  o  e o c ya-
a .    ,   

   

  -
     

.

    
    

   (  

 «   »).

Э e po o e e

    

   
    . 

   I. 

   -
  220–240 /50  

  -

   -
. Ce e a  po e a o a 

oc a e a pe oxpa e e  

a 10–16 A.

  , 
   

 ,  
,   
    

  -
. Bce  a e B  c o e e 

a  o o  a e xo o-

a, cy o 2 

ã= p p

    

  
 .

    

    
   .  
   

  
,   

   

.   
 ( .,    
 )  -

   -
   

  .
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O po e, o a y c a, oc e e 
c pa  c p cy a .  

   

   
.

   

   .

o o y p cy ax e c e  
e o op e o .

P cy o 1

* e o cex o e x.

Э  

P cy o 2

1–4 Э  

5 Oc e e e ( a c e o o ax)

6   

 

7 o c  o o e

8 O e e e  ac a c pa *

9 o a  *

10 o a  o x y o

11    

 ( )

12   
 

13    

 ( )

14 pe a oe o epc e  c a 

a o  o

15 B o e o

A Xo o oe o e e e

B Mopo oe o e e e

1 K o a e /
e

a  a e  c y  
 e  e  

ce o p opa.

2 a  e epa yp  
xo o o  o e e

p  coo e c y  
a e  yc a o e o  

xo o o o o e e  

e epa yp  °C.

3 a  
«Cy ep a opa a e» 
C e c , ec  e a 

y  cy ep a opa a .

4 K o a yc a o  
e epa yp  xo o o  

o e e

C o o  a o  o  
yc a a ae c  e epa ypa 

 xo o o o o e e .
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P cy o  2

B   c o o  o  
./ . 1.

 a e  po o  xo o . 
    

.

M  pe o e ye  yc a a a  
e epa ypy +4 °C.

У a a  o c ya a

■    
    

   
 .

    

   .

■ Bo pe  pa o  xo o o  
yc a o  a a e  c e e 

xo o o o o e e  o pa-
y c  a  o   e , o 

o yc o e o o c py  

oco e oc  o o o p opa. 
Coc pe a  e   co pa  o y 
e y o. a  c e a o a ae  

a o a ec . Ta a  o a co -
pae c  c o  e o e, 
p cy o ., c e ae  xo o y  

yc a o y a  c ap e c .

■     
 ,  

  
   

.

■    -
     

  ,  , 
,  ,  

  

   
.

■ Pe e  opo o o o e e  

o y  ec a  c po o p a c  
ee , o o yc o e o oco e -

oc  xo o o  c c e . 

Э o o  o pa o  e e  
a pa o y xo o a 

e o ae  pacxo  e po-

ep . Pa opa a  opo -
oe o e e e c e ye  o o oc e 
o o, a  c  o epx oc  pe e  

o p ac  c oe  e   a 
o o  o ee 5 .

Уc a o a 
e epa yp

P cy o 2

Xo o oe o e e e

  

  +2 °C  +8 °C.

Ha a e a o y yc a o  
e epa yp 4 o ex op, o a 

e y e  yc a o e a eo xo a  
Ba   xo o o o o e e  
e epa ypa.

a a oe oc e  o epe  
a e e a c ae c  a . 

 2  

 .
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Mopo oe o e e e

  

    
 .

    

,    
 .

o e  o e
,   

,  ,  
     

. P cy o 2

   
 

   -
  , 
    

.    
     

 .

  
    
  ,  

 . P cy o /

Xo o oe 
o e e e

   
    , 

, ,  , 
,   .

   

■ a py  c e , -
 po y .   

   

 .

■   -
    

   -
  .

■   ,  

  po y  
o o  y a o e  a p o  

ocy e.    

   -
,     

   -

 .

■     
   

.

У
e a e aca  po y a  
a  a e  c e . Э o apy  

p y  o yxa.

po y  a   y a o  o y  
p ep y  a e  c e e.
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O pa e a e 
a pa e e epa yp e 
o  xo o o  

o e e

- a p y  o yxa xo o -

o  o e e  o a  pa e 
e epa yp e o :

■ o a ca o  co o  e epa yp  

axo c  ca o  epx e  ac  
ep . 

У
    

, .,   

.  ,  
   , 

   

.

■     
  .

У
B ec e a o ee c o o ox a -

e  c e ye  xpa  c opo op-
ec  po y  a  

( a p ep, p y, o acy, co).

К    
 

, 
    

      
   
    

  
 :

■     

–   

■    
 –   

У
■   -

  ( .: , 
,  ) 

 ( .: , , 
, ,  

)   

   
    

   +8 °C  

+12 °C.

■     
   

    
.   

   

    
    

.
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Mopo oe 
o e e e

c o o a e opo o o 
o e e

■  xpa e  a opo e x 

po y o a .

■  p o o e  
y o e o o a.

■  a opa a  c e x 
po y o .

У
C e e, o a y c a, a e , o  

ep a opo o o o e e  

ce a a a p a! Ta  a  p  
o p o  ep  a opo e e 
po y  o y  o a  c e  

opo o o o e e  o p a c  
o c  c oe  a. po e o o: 

pac o e o pacxo ye c  e po-

ep  - a o e o o o pe -
e  o a!

Ma c. po o e -
oc  a opa a

a e o a c. po o e oc  
a opa a  e e e 24 aco B  

a e e p e o  a e. 
P cy o 2

У    
 

■   
    

( .  « -
»).

■   ; 

   
   
.

■    
    

 .   

   
   

.

■     
   

  .
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a opa a e 
xpa e e po y o

  

■ a o a e o a  

o pe e a.

■ O pa a e a e a y a a  
cpo  xpa e .

■    
   -18 °C  

.

■    
   

  -

    
  .

a opa a e 
po y o a

■  a opa a  c e ye  pa  
o o a co o c e e po y  

a .

■ oc apa ec , o  pe a a-
e e  a opa a  c e e 
po y  a  e co p aca c  

c y e a opo e  po y a .

■ a y e po y  ep e o, 
o  o  e o ep  yc 

e ep .

Xpa e e a opo e x 
po y o

    
    -

   
.

B c y ae a py  o o o o -

ec a po y o x o o c o  
p o a c e x o ax e 
opo o o o e e . 

1.       
 . 

2.     

  ,  
 . P cy o /

a opa a e 
c e x po y -
o a

 a opa a  c e ye  pa  
o o a co o c e e po y  

a .

     
 ,  , 

    
.   

  ,  

 ,  
.

  

   
 .

У
oc apa ec , o  pe a a e e 

 a opa a  c e e po y  

a  e co p aca c  c y e 
a opo e  po y a .
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■  : 
,  , 

, , , , , 
,   , 

 , ., , 

 ,   
  , 

., , ,  

 ,   , 
  .

■ a opa a  e : 

  -
   , ., 

   ,  

, ,  , 
, ,   

, , , , 

-  .

У    

a y e po y  ep e o, o  

o  e o ep  yc e ep .

1. o o e po y  y a o y.

2. B a e y a o  ec  o yx.

3. ep e o a po e y a o y.

4. a e a y a o e, o e  
axo c , o a po y   

a opo e .

B a ec e y a o  o o 
c o o a :
e y pa x c e ec x 

a ep a o , py a a o e o o  
e , a e y  o y, 

c e a e e oc   a opa -
a  po y o . 

Bc  y po y  B  a e e 

c e a po a x a a ax.

B a ec e y a o  e  
c o o a :

y a o o y   ep a e y  

y a y, e o a , e   ycopa, 
c o o a e o e o e 
a e .

 a p a  y a o  o o 
c o o a :

pe o e o a, ac acco e 
a , a a , opo oc o y  

e y  e y p.

Me  py a a o e o o  
e  o o a ap  c o o  

c e a o o c apo o o a apa a.

po o e oc  
xpa e  a opo e x 

po y o

Cpo  xpa e  po y o a  
a c  o  x a.

  -18 °C:

■ P a, o aca, o o e a, 
x e o- y o e e :

o 6 ec e

■ C p, a, co:

o 8 ec e

■ O o , py :

o 12 ec e
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Cy ep a opa a e
o  a opo e x po y ax 

coxpa c  a  a e e 
e ec a, a a e e c op c  

x p e a e   xopo  
yc, po y  o  a  o o 
c pee po ep y  o ca o  

cep e .

   
    

   -
   

. 

B o e  e o  oc a o o 
4–6 aco .

oc e e  a o  y  

 pa o ae  e pep o. 
B opo o  o e e  yc a a -

ae c  o e  a  e epa ypa.

   
 , 

   

24     .

He o e o ec a po y -
o a  ( o 2 ) o o 

a opa a  e  e  
cy ep a opa a .

B e e e e 
y

P cy o 2

    
4  ,   

  «super» 3.

y  cy ep a opa a  
ae c  a o a ec  epe  

2½ .

Pa opa a e 
po y o

B a c oc  o  a c oco a 
p o o e  po y o o o 

pa  o  c e y x 
c oco o x pa opa a :

■ p  o a o  e epa ype,

■ xo o o  o e e ,

■ e p ec o  yxo o  a y, 
c o y o  op  o yxo   

e ,

■ po o o o  e .

ã=
o a e  o oc  pa opo-

e e po y  e  c o a 
a opa a . To o oc e e o o  

o pa o  po y o ( x o o 

c ap   o ap ) o o e a 
o o c o a a opo .

Ho x e  xpa  a  e o o, a  

a opo e e c e e po y .
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C e a oe 
oc a e e
( e o cex o e x)

O e e e  ac a c pa

O e e e  ac a o p ae c  
e  a a e  a cepe y p  

o e e .

 c  o e e e p o  
c y e .

   
«EasyLift»

P cy o 5 

Э y o y o o o pe y po a  o 
co e, e e a  ee xo o -
a.

   -
     , 

   .  

     
.

ep a e   y o

P cy o 7 
ep a e   y o  pe c ye  
x o po a  p  o p a  

a p a  ep  xo o a.

C e e o

     

 :   
  ,  
 .

 

P cy o 8 

    
 :    , 
    .

     
 .

 

P cy o  9 
     

  .   

   . 
  .

o a  y o

P cy o * 
Ha y o y o o c a a  
y , e o c , o o  y a y . 

ep a e  o o epe a .

    

P cy o  + 

  .

   
 ( )

P cy o 1/13

   , 

., ,  .

У
 (  )  

.



ru

21

Ba o a  a

P cy o 0

1.     ¾ 
   

 .

2.     
o e  o o y  pe e o  
(py o  o ).

3.    , 
    

    

.

A y y op xo o a

p  e  e po ep   

xo e xo o a c po  
a y y op xo o a pe c ye  
c o  c po y a pe a  

axo xc  opo o  
o e e  a opo e x po y o . 

   

   
 ,  

  .

A y y op xo o a o o a e 
e  a pe  opo o o 

o e e   ox a e  po y -

o a , a p ep, cy e 
o py e o a ep a a.

Ha e a «OK»
( e o cex o e x)

C o o  a e  «OK», 
pe a a e o   o po  

e epa yp , o o o pe e  
e epa ypy e +4 °C. Ec  
a a e e o cy c ye  c o o «OK», 

o eo xo o oc e e o, a  a 
a o , o  e epa ypy.

У
p  o e xo o a 

c ya a  eo xo a  

e epa ypa o e  yc a a a c  
e e e 12 aco .

pa a  yc a o a
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B e e  
o  e o 

c ya a

 

. 2

Ha  o y ./ . 1. 
  2 , 

 p  .

B o   
c ya a

Ec  B  e y e e o o a c  

o  e e e po o e -
o o pe e :

1. B e .
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ء مراكز خدمة العم
اص بأقرب مركز خدمة العم  سوف تجد رقم الهاتف ا

لك بدليل التليفون الرسمي أو في قائمة فهرس مراكز 
نتج (.E-Nr) وكذلك رقـم  .رجـا ذكر رقـم ا خدمة العم

. ركز خدمة العم هاز  اص با التصنيع (.FD-Nr) ا
سوف تجد هذه البيانات بلوحـة الطراز. الصورة 

الرجا مساعدة مركز خدمة العم على توفير نفقات غير 
نتج ورقم التصنيع حيث يمكن  ضرورية ذلك بذكر رقم ا

بذلك توفير نفقات إضافية قد تنشأ نتيجة لعدم ذكر تلك 
البيانات.

شورة  ح وتقديم ا التكليف بأعمال إص
لل ت ا في حا

اصة بجميع الدول تجدونها في سجل  تصال ا بيانات ا
هاز. ورد مع ا مراكز خدمة العم ا

ختبار الذاتي للجهاز ا
جهازكم مزود ببرنامج اختبار ذاتي أوتوماتيكي, وهذا 

لل التي  يكون  طأ أو ا البرنامج يقوم بإظهار مصادر ا
مكن التخلص منها إ من قبل مركز خدمة العم  من ا

اتص بكم.

ختبار الذاتي للجهاز بدء ا
الصورة 

ل الضغط على زر  هاز من خ يتم إبطال تشغيل ا  .1
دة 5 دقائق. نتظار  بطال 1 ويتم ا التشغيل/ا

ل الضغط على زر التشغيل/ هاز من خ يتم تشغيل ا  .2
بطال 1، ويتم في أثنا العشرة ثواني الأولى الضغط  ا

ستمرار في الضغط  رارة 4 وا على زر ضبط درجة ا
دة 3-5 ثواني إلى أن يضي «C° 2» في البيان  عليه 

رارة 2. اص بدرجة ا الضوئي ا
ختبار الذاتي يبدأ عندما تضي البيانات  برنامج ا  

رارة عقب بعضها. اصة بدرجة ا الضوئية ا
رارة  هاز بعد وقت قصير بإظهار درجة ا عندما يقوم ا

هاز يكون  ختبار الذاتي فإن ا التي كانت مضبوطة قبل ا
سليما و يوجد أي خلل فيه.

في حالة ما إذا أضا البيان الضوئي «super» (سوبر) 3 
دة 10 ثواني, عندئذ فإن ذلك يعني أنه  ة متقطعة  بإضا

هاز.  يوجد خطأ أو خلل في ا
مه بذلك. تصال بمركز خدمة العم وإع يرجى منكم ا

ختبار الذاتي للجهاز إنهاء ا
هاز يتحول إلى وضع التشغيل  بعد انتها البرنامج فإن ا

العادي.
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إزالة الأعطال البسيطة بنفسك
: قبـل اسـتدعا مركز خدمـة العم

مكن إزالـة الأعطال بنفسـك بنـا على التعليمات التاليـة. اختبر بنفسـك إذا ما كان من ا
يجب عليك أن تتحمل بتكاليف اسـتشارة مركز خدمة العم بنفسـك حتى أثنا فترة الضـمان!

إزالة الأعطال السبب المحتمل العطل

لل من  ت التغلب عل هذا ا ا يمكن في بعض ا
دة 5 دقائق. هاز  ل إيقاف تشغيل ا خ

زم فينبغي  رارة عالية أكثر من ال إذا كانت درجة ا
التأكد بعد مرور ساعات قليلة من حدوث تقارب بين 

فترضة. رارة الفعلية وا مستوى درجتي ا
زم  رارة منخفضة أكثر من ال وإذا كانت درجة ا

فينبغي التأكد في اليوم التالي مرة أخرى من 
رارة. مستوى درجة ا

رارة  تفاوت كبير بين درجة ا
اري  الفعلية والدرجة ا

الضبط عليها.

قبس. يتم مراجعة  هاز با يتم توصيل قابس ا
ما إذا كان التيار الكهربائي موجودا, ويتم مراجعة 

صاهر. ا

انقطاع التيار الكهربائي; 
نصهر مغلق; قابس سلك  مفتاح ا
التوصيل غير مثبت في مكانه جيداً

ؤشرات الضوئية  كافة ا
 تضئ.

رارة على درجة  يتم ضبط مفتاح ضبط درجة ا
هاز). أعلى (أدفأ) (أنظر تعليمات تشـغيل ا

رارة  تم ضبط مفتاح ضبط درجة ا
على درجة منخفضة (باردة) أكثر مما 

ينبغي.

رارة داخل  انخفاض درجة ا
حيز التبريد أكثر مما ينبغي.

رجا تنظيف مجاري ما الذوبان وماسورة التصريف 
هاز). الصورة  (أنظر تعليمات تنظيف ا

يوجد انسداد في مجاري تصريف ما 
ذوبان الطبقة الثلجية أو في ثقب 

التصريف.

أرضـية حـيز التبريد مبللة.

رات عديدة  يجب فتح الباب إ عند الضرورة. هاز تم فتحه  باب ا
متتالية.

رارة في حيز  درجة ا
التجميد دافئة أكثر مما 

ينبغي.
. إزالـة عوائق التهوية وتصريف الهوا فتحات التهوية وتصريف الهوا 

مغطـاة. 
لتزام بسعة التجميد القصوى للجهاز. يجب ا واد  تم تجميد كمية كبيرة من ا

الغذائية الطازجة.
ختبار  ختبار الذاتي للجهاز (أنظر تعليمات ا بد ا

الذاتي للجهاز).
هاز يتحول إلى وضع  بعد انتها البرنامج فإن ا

التشغيل العادي.

هاز. تم تفعيل وضع إبطال عمل ا هاز  يقوم بالتبريد,  ا
اص  البيان الضوئي ا

ة  ضا رارة وا بدرجة ا
الداخلية مضيئان.
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جة الأصوات الصادرة أثناء عمل الث
الأصـوات العـادية تماماً

الهدير
راوح). ثال وحدات التبريد, ا المحركات تعمل (على سبيل ا

أصوات الدمدمة والقرقرة والأزيز
ل مواسير التوصيل. مادة التبريد تنسـاب خ

صوت «كليك»
المحرك أو مفاتيح القطع والوصل أو الصمامات 
غناطيسية يتم تشغيلها/إيقاف تشغيلها. ا

الأصوات التي يسهل إزالتها
هاز ليس منصوب باسـتواء أفقي ا

 . سـتعانة بميزان ما هاز باسـتوا أفقي با رجـا نصب ا
ووظ أو يمكن وضع شي ما  وامل الق وتسـتخدم لذلك ا

وامل. تحت ا
هـاز «مسـنود» ا

سـنودة  هاز بعـيدا عن الأثـاث أو الأجهزة ا رجـا تحريك ا
عليه.

فظ تهتز أو منحشرة اويات أو أسطح ا ا
رجـا فحص الأجزا التي يمكن فصلها أو سحبها وإعادة 

تركيبها مرة أخرى عند اللزوم.
مس بعضها البعض الأواني ت

.ً رجـا تحريك الزجاجات والأواني للفصل بينها قلي
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الروائح
في حالة ما إذا لوحظ وجود روائح غير طيبة:

هاز باستخدام مفتاح التشغيل/ يتم إيقاف تشغيل ا  .1
بطال. الصورة 1/ ا

هاز. واد الغذائية من ا يتم إخراج كافة ا  .2

هاز). يز الداخلي. (أنظر تعليمات تنظيف ا يتم تنظيف ا  .3

واد  اصة با يتم تنظيف كافة العبوات ومواد التغليف ا  .4
الغذائية.

واد الغذائية ذات الرائحة القوية في  يتم تغليف ا  .5
, وذلك لكي  عبوات أو مواد تغليف غير منفذة للهوا

ول دون تولد لروائح. يتم ا
هاز. يتم إعادة تشغيل ا  .6

هاز. واد الغذائية في ا يتم ترتيب ا  .7

بعد 24 ساعة يتم مراجعة ما إذا كان قد تم من جديد   .8
توليد روائح.

(LED) ضاءة ا
ة LED (صمامات ثنائية باعثة  اص بكم مزود بإضا هاز ا ا

) ليست في حاجة إلى صيانة. للضو
ة إ من قبل  ضا ح لهذه ا يحظر إجرا أية إعمال إص

مركز خدمة العم أو من قبل عمالة تقنية متخصصة 
معتمدة ومرخص لها بإجرا مثل هذه الأعمال.

توفير الطـاقة الكهربائية
هاز في حجرة جـافة قابلة للتهوية,  يجب نصب ا  

باشرة وعدم  هاز لأشعة الشمس ا وعدم تعريض ا
وضعه بالقرب من مصدر حراري (مثل جهاز التدفئة أو 

ضطرار لذلك يفصل بينهما بلوح عازل. وقد). وعند ا ا
شروبات الدافئة يجب تركها خارج  واد الغذائية وا ا  

هاز! هاز حتى تكون قد بردت ثم يتم وضعها في ا ا
واد الغذائية امدة في حيز التبريد حتى  يفضل وضع ا  

نبعثة من  يذوب الثلج منها. وبهذا تستخدم البرودة ا
واد الغذائية الأخرى. واد امدة في تبريد ا ا

يجب وبصورة منتظمة إزالة الطبقة الثلجية من حيز   

التجميد.
يجب إذابة الصقيع أو الثلج الذي يتكون داخل حيز   

ن طبقة سميكة من الصقيع  التجميد حيث أن تكوّ
واد المحفوظة كما  يؤثر سلبياً على انتقال البرودة إلى ا

ك الطاقة. يؤدي إلى زيادة استه
ك التيار الكهربائي فإنه  لتجنب زيادة معدل استه  

خر. لفي للجهاز من حين إلى  انب ا يجب تنظيف ا
ائط:  سافة الفاصلة عن ا في حالة وجود محدد ا  

ائط وذلك  سافة الفاصلة عن ا يتم تركيب محدد ا
هاز للطاقة  ك ا لكي يتم الوصول إلى قيمة استه
هاز (أنظر تعليمات التركيب).  المحددة في مستندات ا
ائط أقل من القدر  سافة الفاصلة عن ا عند كون ا
طلوب فإن ذلك  يؤثر سلبيا على الأدا الوظيفي  ا
ك الطاقة يمكن أن يتغير بقدر  للجهاز. إ أن استه

ائط يجب أ تتجاوز  سافة الفاصلة عن ا بسيط. ا
75 مليمتر.

ترتيب أجزا التجهيزات  يكون له أي تأثير على   

هاز للطاقة.  ك ا استه
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هاز  تنظيف ا
m انتبه

ممنوع تماما استخدام  مواد التنظيف التي تحتوي على   

رمال أو كلوريد أو أحماض أو مواد إذابة كيميائية.
شنة أو قطع  سفنج ا ممنوع تماما استخدام قطع ا  

عدنية حيث أنها تلحق أضرار وخدوش  التنظيف ا
عدنية. بالأسطح ا

ممنوع تماما تنظيف الأرفف والأدراج بغسالة الأواني   

. نحنا الكهربائية حيث أن ذلك يؤدي إلى تعرضها ل

طوات التالية:  قم باتباع ا
هاز قبل الشروع في تنظيفه. يجب إبطال عمل ا  .1

هاز, بسحب القابس من  يجب فصل الكهربا عن ا  .2
نصهر. قبس أو إبطال عمل ا ا

واد الغذائية امدة وحفظها بمكان بارد  يتم إخراج ا  .3
ووضع ألواح التجميد عليها. يتم وضع الصندوق الباعث 
هاز) على  للبرودة (في حالة ما إذا كان قد تم توريده مع ا

واد الغذائية. ا
نتظار حتى تكون الطبقة الثلجية قد ذابت. يتم ا  .4

هاز باستخدام ما دافئ مخلوط  ثم قم بتنظيف ا  .5
بقليل من مادة غسيل الأطباق. ويجب مراعاة عدم دخول 

راقبة. ما التنظيف إلى داخل واجهة ا
ا  يجب تنظيف حشية الباب عن طريق  مسحها با  .6
النظيف دون خلطه بأية مواد تنظيف وتجفيفها بعد 

ً بفوطة جـافة. ذلك جـيدا
هاز بالتيار  نتها من التنظيف قم بتوصيل ا بعد ا  .7

الكهربائي وأعد تشغيله
هاز. واد الغذائية امدة في ا يتم إعادة وضع ا  .8

التجهيزات
تنوع  لغرض التنظيف فإن كافة الأجزا القابلة للتشكيل ا

هاز. هاز يمكن أن يتم إخراجها من ا اصة با ا

وجودة في الباب إخراج الرفوف ا
الصورة  

الرفوف يتم رفعها قلي لأعلى ويتم إخراجها. 

إخراج الرفوف الزجاجية
مام، ثم يتم  يتم رفع الرفوف قلي لأعلى، ثم يتم سحبها ل

إمالتها إلى أسفل، ثم يتم إدارتها وإخراجها جانبيا.
إخراج الوعاء القابل للسحب للخارج

يتم رفع الوعا قلي لأعلى ثم يتم إخراجه.
اء الناتج عن ذوبان الطبقة  غطاء مخرج تصريف ا

الثلجية
ا الناتج عن ذوبان الطبقة  لتنظيف مجرى تصريف ا

وجود فوق وعا  الثلجية يلزم أن يتم فصل الرف الزجاجي ا
ا الناتج  ، عن غطا مجرى تصريف ا ضروات، الصورة 7/ ا

عن ذوبان الطبقة الثلجية:
يتم إخراج الرف الزجاجي.  .1

ا الناتج عن ذوبان  يتم رفع غطا مجرى تصريف ا  .2
الطبقة الثلجية قلي لأعلى ثم اخرجه. الصورة 

تنبيه
ا وثقب  يجب وبصورة منتظمة تنظيف مجرى تصريف ا
التصريف باستخدام عصية على طرفها قطن (من النوع 

ستخدم لتنظيف الأذن من الداخل) أو ما شابه ذلك لكي  ا
نسياب. ا الناتج عن ذوبان الطبقة الثلجية من ا يتمكن ا

ضروات وعاء ا
( يسري على كافة الطرازات)

ضروات يمكن إخراجه لغرض التنظيف. غطا وعا ا
انبية الواحد تلو الآخر وأثنا القيام  يتم ضغط الأزرار ا

ضروات.  بذلك يتم في نفس الوقت إخراج وعا ا
الصورة 

اويات إخراج ا
الصورة  

اويات للخارج حتى النهاية ويتم رفعها قلي  يتم سحب ا
من الأمام ويتم إخراجها.
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هاز وعدم  إبطال عمل ا
اسـتخدامه لفترة طويلة

هاز إبطال عمل ا
الصورة  

بطال 1.  اضغط على زر التشغيل/ا
ة تتوقف عن العمل. ضا ماكينة التبريد 2 وا

هاز لفترة طويلة عدم اسـتخدام ا
هاز لفترة  يجب إجرا ما يلي في حـالة عدم اسـتخدام ا

طويلة:
هاز. يتم أبطال عمل ا  .1

قبس. فصل التيار الكهربائي بسحب القابس من ا  .2

جة. تنظيف الث  .3

جـة مفتوحاً. يترك باب الث  .4

إذابة الثلج
حيز التبريد

إذابة الطبقات الثلجية يتم إجرائها أوتوماتيكيا.
ا  ا وثقب التصريف فإن ا عن طريق مجاري تصريف ا

الناتج عن ذوبان الطبقة الثلجية ينساب في نطاق التبخير 
هاز. اص با ا

قسم التجميد
 يتخلص حيز التجميد ذاتياً من الطبقات الثلجية التي 

واد الغذائية امدة بداخله إلى  تتكون داخله حتى  تبدأ ا
التعرض للذوبان السطحي. وتؤدي أي طبقة ثلجية تتكون 

بداخله سوا أكانت هشة أم صلبة إلى إعاقة وصول البرودة 
ك  واد الغذائية امدة كما تتسبب في ارتفاع استه إلى ا
. يجب وبصورة منتظمة إزالة الطبقة الثلجية من  الكهربا

ميد. حيز ا

m تنبيـه
جتناب تماماً عن إزالة أي طبقة ثلجية متكونة  ويجب ا

لة حادة لتفادي إحداث ثقب بأنبوب  باستخدام سكين أو أية 
مكن أن تشتعل  اص بحيز التجميد. من ا الهوا البارد ا

تناثرة من مادة التبريد أو تتسبب في إحداث إصابات  الرذاذ ا
بالعين.

طوات التالية: قم باتباع ا
تنبيه هام

قبل إزالة الطبقة الثلجية بمدة قدرها حوالي 4 ساعات يتم 
واد  تشغيل التجميد الشديد (سوبر), وذلك لكي تصل ا
ل  الغذائية إلى درجة حرارة منخفضة (باردة) جدا ومن خ

فاظ عليها لوقت أطول في درجة  مكن ا ذلك يصبح من ا
حرارة الغرفة العادية.

هاز. ذابة الطبقة الثلجية يجب إبطال عمل ا   .1
هاز عن التيار الكهربائي بسحب القابس  يجب فصل ا   .2

نصهر. قبس أو إبطال عمل ا من ا
واد امدة بما تحتويه من مواد  يتم إخراج حاويات حفظ ا   .3
غذائية ويتم حفظها في مكان بارد. يتم وضع الصندوق 

الباعث للبرودة (في حالة ما إذا كان قد تم توريده مع 
واد الغذائية. هاز) على ا ا

ا الناتج عن إذابة الطبقة  يتم فتح مخرج تصريف ا   .4
الثلجية. الصورة 

ا الناتج عن ذوبان الطبقة الثلجية يمكن  حتوا ا   .5
استخدام خانة الزجاجات الكبيرة. للقيام بذلك يتم 

إخراج حانة الزجاجات الكبيرة (أنظر فصل تنظيف 
ا الناتج عن  هاز) ويتم وضعها تحت مخرج تصريف ا ا

فتوح. ذوبان الطبقة الثلجية ا
عل عملية إذابة الطبقة الثلجية أكثر سرعة يتم   .6

وضع وعائي طهي مملوئين بما ساخن على قاعدة عازلة 
هاز. للحرارة في داخل ا

بعد إنتها عملية إذابة الطبقة الثلجية يتم سكب    .7

ا الناتج  تبقي من ا ا الناتج عن ذوبان الثلج. القدر ا ا
وجود على أرضية حيز  عن ذوبان الطبقة الثلجية، ا

سح باستخدام قطعة  ل ا التجميد، يتم إزالته من خ
سفنج. من ا

ا الناتج عن ذوبان الطبقة  ق مخرج تصريف ا يتم إغ  .8
الثلجية.

يتم إعادة تركيب خانة الزجاجات الكبيرة في الباب.  .9

هاز  بعد انتها ذوبان الطبقة الثلجية يتم توصيل ا  .10

وإعمال تشغيله مرة أخرى.
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الرفوف الزجاجية
يز  اصة با اجة إلى ذلك يمكن تغيير وضع الأرفف ا عند ا

الداخلي للجهاز كما يلي: يتم رفع الرف قلي لأعلى, ثم 
مام, ثم يتم إمالته إلى أسفل, ثم يتم إدارته  يتم سحبه ل

وإخراجه جانبيا.

تنوع الرف القابل للتشكيل ا
الصورة 

اجة إلى ذلك فإن الرف يمكن طيه لأسفل: يتم  عند ا
سحب الرف إلى الأمام ويتم خفضه قلي ثم يتم ضغطه 

للخلف.
فظ مواد غذائية وزجاجات. وهو مناسب 

الوعاء القابل للسحب للخارج
الصورة 

واد الغذائية. للقيام  الوعا يمكن إخراجه لتعبئة أو إخراج ا
بذلك يتم رفع الوعا لأعلى ويتم سحبه للخارج. حامل 

الوعا قابل للضبط.

رف الزجاجات
الصورة   

منة.  على رف الزجاجات يمكن حفظ زجاجات بصورة 
تنوع. اص بالرف قابل للتشكيل ا اسك ا ا

ضروات وليجة وعاء ا
الصورة 

. الوليجة يمكن إخراجها من الوعا

واد امدة (كبيرة) حاوية حفظ ا
الصورة 13/

طلوب  جم ا واد الغذائية الكبيرة ا لتجميد وحفظ ا
وز. تجميدها, مثل الدجاج الرومي والبط وا

تنبيه
مكن إخراجه. اللوح الفاصل (في حالة وجوده)  يكون من ا

وعاء مكعبات الثلج
الصورة   

يتم مل وعا مكعبات الثلج بما بنسبة ¾ ثم يتم   .1
وضعه في حيز التجميد.

يجب استخدام أدوات غير حادة لنزع أواني الثلج   .2
لتصقة (يد ملعقة). ا

لتفريغ الثلج يحمل الوعا مهلة قصيرة تحت ما   .3
منساب أو يرج الوعا عدة مرات.

الصنـاديق الباعثـة للبـرودة
نخفاض السريع  يحول الصندوق الباعث للبرودة دون ا

هاز  واد الغذائية امدة والمحفوظة داخل ا لدرجة حرارة ا
في حالة انقطاع للتيار الكهربائي أو عند حدوث عطب.

واد الغذائية امدة  ويتم التوصل إلى أطول فترة لتخزين ا
لوي  عند وضع الصندوق الباعث للبرودة في القسم العُ

واد الغذائية. بشكل مباشر فوق ا
ويمكن كذلك إخراج الصندوق الباعث للبرودة واستخدامه 

واد الغذائية, على سبيل  ؤقت على درجة حرارة ا للحفاظ ا
عدة لذلك. ثال في حقيبة تبريد مُ ا

«OK» لصق ا
( يسري على كافة الطرازات)

رارة «OK» يمكن الكشف عن  باستخدام مراقبة درجة ا
رارة التي تقل عن 4+ درجة مئوية. في حالة ما إذا  درجات ا
رارة بصورة  لصق  يظهر «OK» يتم ضبط درجة ا كان ا

تدريجية على مستوى أدنى من البرودة.
تنبيه هام

رارة  هاز فإن الوصول إلى درجة ا عند البد في تشغيل ا
طلوبة يمكن أن يستغرق فترة قد يصل قدرها حتى 12  ا

ساعة.

رارة مضبوطة تماما درجة ا

OK
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التجميد الشـديد (سوبر)
واد الغذائية تماماً حتى قلبها  يجب أن يتم تجميد ا

بأسرع ما يمكن. بهذه الطريقة فقط يمكن المحافظة على 
ارجي وطعمها. الفيتامينات وقيمتها الغذائية مظهرها ا
اص  يز ا لتجنب تعرض مواد غذائية امدة بالفعل في ا

رتفاع درجة حرارتها, يجب قبل وضع مواد  بالتجـميد 
غـذائية طازجة بعـدة سـاعات تشغيل التجميد الشـديد 

(سوبر). 

بصفة عامة تكفي فترة من 6–4 سـاعات.
هاز يعمل  بعد تشغيل التجميد الشديد (سوبر) فإن ا

بصورة متواصلة, في حيز التجميد يتم الوصول إلى درجة 
حرارة منخفضة (باردة) جدا.

يز التجميد  عند الرغبة في استخدام السعة القصوى 
فيجب أن يتم تشغيل التجميد الشديد (سوبر) قبل وضع 

واد الغذائية الطازجة بمدة قدرها 24 ساعة. ا
واد الغذائية القليلة (حتى 2 كغ) دون  يمكن تجميد كميات ا

تشغيل التجميد الشـديد (سوبر).

تشغيل/إبطال التجميد الشديد
الصورة 

رارة 4 حتى يكون  يتم تكرار الضغط على زر ضبط درجة ا
البيان الضوئي (سوبر) «super» 3 قد أصبح مضيئا.

ويتم إبطال عمل التجميد الشديد السوبر تلقائياً بعد مرور 
حوالي ½2 أيام على بد تشـغيله.

إذابة جليد الأطعمة امدة
واد امدة  يمكن اختيـار أحد الأساليب التالية حسب نوع ا

سـتخدام: والغرض من ا
تركها لتذوب 

بدرجة حرارة الغرفة  

جة العادية في الث  

وقد الكهربائي, باسـتخدام مروحة الهوا  في فرن ا  

الساخن أو بدونها
ايكروويف في جهاز فرن ا  

m انتبه
 يمكن إعادة تجميد الأطعمة بعد ذوبان جليدها مرة أخرى.  

ل (طهيها أو قليها) أو تحضيرها  يجب أو ًإعدادها من خ
كوجبة جاهزة ثم تجميدها مرة أخرى.

 يُنصح بترك الأطعمة ازنة حتى أقصى فترة تخزين. 

التجهيزات
( يسري على كافة الطرازات)

بن اص بالزبد وا الدرج ا
ل الضغط بخفة على النطاق  درج الزبد يتم فتحه من خ

الواقع في منتصف غطا درج الزبد.
لتنظيف الدرج يتم رفعه قلي من أسفل ثم يتم إخراجه.

رف الباب القابل لتغيير الوضع 
“EasyLift”

الصورة 
رتفاع بدون أن  رف الباب هذا يمكن تغيير وضعه من حيث ا

هاز. خراجه من ا تكون هناك حاجة 
لكي يتم تحريك الرف إلى أسفل يتم في نفس الوقت ضغط 

انبين. الرف يمكن تحريكه إلى أعلى  وجودين على ا الزرين ا
اجة إلى ضغط الزرين. بدون ا

مسـند الزجاجات
الصورة 

ب عند فتح  نق مسند الزجاجات يحمي الزجاجات من ا
ق الباب. أو إغ
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واد الغذائية  تجميد وتحفظ ا
واد الغذائية بنفسك, فيجب  في حالة القيام بتجميد ا

الية من  واد الغذائية الطازجة ا عدم اسـتخدام سوى ا
العيوب فقط.

من أجل المحافظة بأكبر قدر ممكن على القيمة الغذائية 
ضروات بما مغلي قبل  والنكهة واللون يجب تبييض ا
لو (الرومي)  تجميدها. فيما يتعلق بالباذنجان والفلفل ا
والكوسة (القرع) وجذور الهليون فإن التبييض  يكون 

زما.
كتبات توجد كتب تدور حول التجميد, وهذه الكتب  في ا

ا  تحتوي أيضا على وصف تفصيلي لعملية التبييض با
غلي. ا

تنبيه هام 
واد الغذائية الطازجة  صق ا ويجب في ذلك مراعاة عدم ت

واد الغذائية امدة بالفعل. طلوب تجميدها مع ا ا
ناسبة للتجميد هي: واد الغذائية ا ا  

واد الغذائية ابوزة, الأسماك وفواكه البحر, اللحوم,  ا
ضروات, الفواكه,  وم الطيور, ا يوانات البرية,  وم ا و

الأعشاب, البيض بدون قشرة, منتجات الألبان مثل 
اهزة وبقايا الأطعمة  بن والزبد والقشدة, الأطعمة ا ا
, أنواع اليخنة, اللحوم والأسماك التي  سا مثل أنواع ا

تم إنضاجها, أطعمة البطاطا (البطاطس), وأطعمة 
لوة. نضجة في الفرن والأطعمة ا الصواني ا

واد الغذائية الغير مناسبة للتجميد هي: ا  

عتاد تناولها نيئة بدون  ضروات التي يتم في ا أنواع ا
إنضاج مثل خضروات السلطات الورقية أو الفجل, 

البيض في قشره, العنب, ثمار التفاح والكمثرى 
سلوق,  وخ) الكاملة, البيض ا جاص) والدراق (ا (ا

الزبادي (الروب), اللبن الرائب, القشدة الرائبة, والكريمة 
ايونيز. الرائبة وصلصة ا

طلوب تجميدها واد الغذائية ا تغليف ا
واد الغذائية بحيث  يتسرب إليها الهوا  يجب تعبئة ا

وذلك حتى  تفقد طعمها أو تتعرض للجفاف.
واد الغذائية. قم بتغليف ا  .1

قم بإفراغ الهوا من التغليف تماما.  .2

ثم اغلق العبوة بإحكام.  .3

قم بتسجيل محتوى العبوة وتاريخ حفظها على   .4
ف. الغ

ناسبة للتغليف هي: واد ا ا
صنوعة من  رطومية ا ستيك, الرقائق ا أكياس ورقائق الب

البولي ايثيلين, رقائق الألومنيوم وعلب التجميد. 
تخصصة. تاجر ا نتجات متوفرة لدى ا هذه ا

ناسبة للتغليف هي: واد غير ا ا
ورق الفرن, الورق الصامد للشحم, ورق السيلوفان, أكياس 

ستعملة. شتريات ا القمامة وأكياس ا
حكام الغلق هي: ناسبة  واد ا ا

ستكية, خيوط الربط,  شابك الب طاطية, ا لقات ا ا
شرائط اللصق التي تتحمل البرودة أو ما شابه ذلك. يمكن 

رطومية بواسطة جهاز  ام فتحات الأكياس والرقائق ا
ستيكية. ام الأكياس الب

حية للتخزين مدة الص
واد الغذائية. سموح بها طبقاً لنوع ا تتحدد فترة التخزين ا

في درجة حرارة متوسطة يمكنك تخزين 18– °م:
اهزة والأطعمة ابوزة  الأسماك والنقانق والأطعمة ا  

لفترة تصل إلى 6 أشهر 
وم الطيور واللحوم  بن و وا  

لفترة تصل إلى 8 أشهر
ضروات والفاكهة  وا  

لفترة تصل إلى 12 أشهر
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واد الغذائية المحفوظة فإنه  على حسب كمية ونوعية ا  

الة  يمكن أن يحدث ويتولد ما متكاثف. في مثل هذه ا
تكاثف باستخدام قطعة قماش جافة،  ا ا يتم إزالة ا

ضروات  مة درجة رطوبة الهوا في وعا ا ويتم م
بواسطة منظم درجة الرطوبة.

حيز التجميد 
استخدام حيز التجميد

واد الغذائية امدة. فظ ا إن حيز التجميد مجهز   

عداد الثلج. و  

واد الغذائية. ولتجميد كميات قليلة من ا  

تنبيه هام
حكام غلق باب حيز التجميد بصفة دائمة.  نتباه  رجا ا

واد امدة.  يز مفتوحا يؤدي إلى ذوبان ثلج ا ترك باب ا
كما يؤدي إلى تراكم الثلج بحيز التجميد.

هاز للطاقة الكهربائية. ك ا إضافة إلى ذلك يرتفع استه

السعة القصوى للتجميد
ل تاحة خ ئحة الطراز السعة القصوى ا تجد على 

هاز (أنظر البند مراكز خدمة  24 ساعة طبقا لطراز ا
). الصورة  العم

قدمات الواجب توفرها للتمكن من استخدام  ا
يز التجميد السعة القصوى 

يجب تشغيل التجميد الشديد (سوبر) قبل وضع   

واد الغذائية الطازجة (أنظر فصل التجميد الشديد  ا
(سوبر)).

هاز ويتم تكديس  يجب إخراج أجزا التجهيزات من ا  

واد الغذائية على الرفوف وعلى أرضية حيز التجميد  ا
مباشرة.

واد الغذائية يتم تجميدها تماما  الكميات الكبيرة من ا  

حتى قلبها في أسرع وقت ممكن عند وضعها في الدرج 
العلوي. في حالة ما إذا لم يكن الدرج العلوي كافيا 

ئحة  ذكورة على  حتوا السعة القصوى للتجميد ا
تبقية في  واد الغذائية ا الطراز، عندئذ يتم حفظ ا

وجود أسفل الدرج العلوي مباشرة مع مراعاة  الدرج ا
ترتيبها ابتدا من النطاق الأمامي الأيمن.  

مكان وضعها  واد الغذائية الطازجة يجب بقدر ا ا  

انبية. دران ا بالقرب من ا

واد الغذائية تجميد وحفظ ا
يجب مراعاة ما يلي عند شراء الأطعمة 

امدة
تأكد من عدم وجود أية شقوق أو أضرار بأغلفة   

الأطعمة.
حية لم ينتهي بعد. تأكد أن تاريخ الص  

تجر  جـة ا ـرارة بث يجب أن يظهر في بيان درجة ا  

18– درجات مئوية أو أبرد في حالة عدم توافر هذا 
حية. الشرط فإن هذا يؤدي إلى قِصر مدة الص

ينبغي وضع الأطعمة امدة في حقيبة عازلة للحرارة   

يز  ً في ا نزل وحفظها فورا ونقل الأطعمة بسرعة إلى ا
اص بالتجميد. ا

واد الغذائية تجميد وتحفظ ا
واد الغذائية بنفسك, فيجب  في حالة القيام بتجميد ا  

الية  واد الغذائية الطازجة ا عدم اسـتخدام سوى ا
من العيوب فقط.

واد الغذائية  صق ا ويجب في ذلك مراعاة عدم ت  

واد الغذائية امدة  طلوب تجميدها مع ا الطازجة ا
بالفعل.

واد الغذائية بحيث  يتسرب إليها الهوا  يجب تعبئة ا  

وذلك حتى  تفقد طعمها أو تتعرض للجفاف.

ـواد الغـذائية اـمـدة تخـزين ا
ستمرار في  واد امدة مع ا يجب دفع حاويات حفظ ا

يقاف، وذلك لكي يتم كفالة  دفعها حتى تصل إلى مصد ا
هاز. دوران الهوا على الوجه الصحيح في ا

واد  زم تخزين كمية كبيرة من ا عندما يكون من ال
واد الغذائية على الرفوف  الغذائية فإنه يمكن تكديس ا

الزجاجية وعلى أرضية حيز التجميد مباشرة:
واد  للقيام بذلك يتم إخراج كافة حاويات حفظ ا  .1

امدة.
واد امدة يتم سحبها للخارج حتى  حاويات حفظ ا  .2

النهاية ويتم رفعها قلي من الأمام ويتم إخراجها. 
الصورة 
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ستخـدام تـاح ل ـجـم ا ا
ستخدام  تاح ل جم الكلي ا تعلقة با يضاحات ا تتواجد ا

هاز. لصقة على ا واصفات الفنية ا على لوحة ا
الصورة 

إمكانية تخزين أقصى كمية ممكنة من 
واد الغذائية امدة ا

واد  لغرض التمكن من تخزين الكمية القصوى من ا
الغذائية امدة يمكن إخراج كافة أجزا التجهيزات من 

واد الغذائية على الرفوف  هاز. بعد ذلك يمكن تكديس ا ا
الزجاجية وعلى أرضية حيز التجميد مباشرة.

نزع التجهيزات الداخلية
واد الغذائية امدة يتم سحبها للخارج حتى  حاوية ا

النهاية ويتم رفعها قلي من الأمام ويتم إخراجها. 
الصورة 

حيز التبريد
فظ اللحوم، النقانق  ثالي  كان ا حيز التبريد هو ا

(السجق)، الأسماك، منتجات الألبان، البيض، الأطعمة 
واد الغذائية ابوزة. اهزة، وا ا

واد الغذائية يجب مراعاة  عند ترتيب ا
ما يلي

طلوب حفظها  واد الغذائية ا يجب مراعاة أن تكون ا  

ودة  فاظ على ا ل ذلك يتم ا طازجة وسليمة. من خ
والطزاجة لوقت أطول.

عبأة يجب  اهزة والسلع ا نتجات ا فيما يتعلق با  

ك أو التاريخ  سته حية ل مراعاة تاريخ انتها الص
نصوص عليه من قبل  ك قبله ا سته الذي يفضل ا

واد الغذائية. منتج هذه ا
هاز يرجى مراعاة أن  واد الغذائية في ا عند ترتيب ا  

واد الغذائية مغلفة جيدا أو مغطاة بإحكام.  تكون ا
فاظ على نكهتها ولونها  ل ذلك يتم ا من خ

ل ذلك تجنب  وة على ذلك يتم من خ وطزاجتها. ع
ذاق أو حدوث تغير في لون  حدوث انتقال للرائحة أو ا

ستيك. صنوعة من الب الأجزا ا
هاز  شروبات الدافئة يجب تركها خارج ا الأطعمة وا  

هاز. حتى تكون قد بردت ثم يتم وضعها في ا

حظة م
يجب مراعاة عدم إعاقة حركة الهوا عند فتحات خروج 

ل وضع مواد غذائية أمامها، وذلك لكي يتم  الهوا من خ
واد الغذائية  تجنب التأثير على حركة دوران الهوا سلبيا. ا

وضوعة أمام فتحات خروج الهوا مباشرة يمكن أن تتجمد  ا
نساب للخارج. ل الهوا البارد ا من خ

ناطق الأكثر برودة  نتباه إلى ا رجاء ا
بحيز التبريد

تختلف درجات البرودة داخل حيز التبريد نتيجة لعملية 
. دوران الهوا

نطقة الأقل برودة في أعلى  ناطق الأقل برودة توجد ا ا  

جة.  باب الث
حظـة م  

ناطق الأقل برودة. حيث  بن والزبد في ا رجا حفظ ا  

بن بنكهته ويظل الزبد لين و سهل الدهن. يحتفظ ا

نطقة الأكثر برودة توجد في الوعا القابل للسحب  ا  

للخارج.
حظـة م  

واد سريعة الفساد (مثل الأسماك  رجا حفظ ا  

ناطق الأكثر برودة. والسجق واللحوم) في ا

ضروات بمنظم لدرجة الرطوبة وعاء ا
الصورة 

ضروات  لتوفير ظروف مناخية مثالية لتخزين الفواكه وا
واد الغذائية  مكن، وعلى حسب كمية ا فإنه يكون من ا
المحفوظة فيه، أن يتم تنظيم درجة رطوبة الهوا في وعا 

ضروات: ا
واد الغذائية – رطوبة هوا عالية كميات صغيرة من ا  

واد الغذائية – رطوبة هوا  كميات كبيرة من ا  

منخفضة
حظة م

فاظ بصورة مثالية على جودة ونكهة الفواكه  لغرض ا  

وز،  ثال الأناناس، ا ساسة للبرودة (على سبيل ا ا
ساسة للبرودة (على  ضروات ا والح) وا الببايا، وثمار ا

، الكوسة (القرع)،  يار والقثا ثال الباذنجان، ا سبيل ا
لو (الرومي)، الطماطم (البندورة)، البطاطس  الفلفل ا
جة في درجة  (البطاطا)) فإنه يجب تخزينها خارج الث
حرارة يبلغ قدرها حوالي من 8+ درجات مئوية إلى 12+ 

درجة مئوية.
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واجهه التشغيل
الصورة 

بطال مفتاح التشغيل/ا  1

هاز. يستخدم لتشغيل/إبطال عمل ا  

رارة حيز التبريد اص بدرجة ا البيان الضوئي ا  2

يز  الأعداد تشير إلى درجة حرارة التي تم ضبطها   

ئوية. التبريد بالدرجة ا
اص التجميد الشديد «سوبر» البيان الضوئي ا  3

يضئ فقط  أثنا عمل تجهيزة التجميد الشديد.  

رارة حيز التبريد مفتاح ضبط درجة ا  4
اصة بحيز التبريد. رارة ا فتاح يتم ضبط درجة ا بهذا ا  

هاز تشـغيل ا
الصورة 

بطال رقم 1 على  هاز بضبط زر التشغيل/ا يتم تشغيل ا
وضع التشغيل.

ة الداخلية تكون مشغلة  ضا هاز يبدأ في التبريد, وا ا
عند كون الباب مفتوحا.

رارة 4+ حتى تكون  يتم تكرار الضغط على زر ضبط درجة ا
يز التبريد قد تم ضبطها. طلوبة  رارة ا درجة ا

هاز تنبيـهات لتشغيل ا
هاز فإن الأمر قد يستغرق ساعات  بعد إعمال تشغيل ا  

رارة التي تم الضبط عليها  متعددة حتى تكون درجة ا
قد تم الوصول إليها.

هاز قبل أن تكون  يجب عدم وضع مواد غذائية في ا  

رارة التي تم الضبط عليها قد تم الوصول إليها. درجة ا
دار الداخلي  أثنا دوران ماكينة التبريد تتكون على ا  

ا أو طبقة ثلجية هشة ناتجة  يز التبريد قطرات من ا
عن عملية التكثف وهو أمر يتعلق بالصفة الوظيفية 

زالة  للجهاز و محال منه. و توجد هناك ثمة ضرورة 
هذه الطبقة الثلجية بالكحت أو لتجفيف قطرات 

ا الناتج  اهز يذيب هذه الطبقة ذاتياً وا ا حيث أن ا ا
, ويتجه  , الصورة  ا عنها ينساب في مجرى تسريب ا

ا الناتج عنها  إلى ماكينة التبريد حيث يتبخر هناك.وا
 . ا ينساب في مجرى لسريان ا

هاز من  ويجري على نحو خفيف تدفئة جوانب هيكل ا  

الناحية المحتوية على إشارات النجوم مما يحول دون تكون 
انع  طاطي ا ما ناتج عن التكثف في نطاق الشريط ا

للتسرب من جهة الباب.
قه  إذا تعذر فتح باب حيز التجميد مرة أخرى بعد إغ  

نتظار لبرهة قصيرة حتى يكون  مباشرة حينذ يجب ا
الضغط الزائد قد تم معادلته.

بنا على أسلوب عمل نظام التبريد فإنه يمكن أن يحدث   

ويتكون ثلج بسرعة على بعض مواضع رفوف التجميد 
الشبكية. هذا  يكون له أي تأثير على الأدا الوظيفي 
زما  . إذابة الثلج  يصبح  ك الكهربا أو على استه

إ عندما يكون قد تكون صقيع أو ثلج بسمك يزيد 
عن 5 مليمتر على سطح رفوف التجميد الشبكية 

بالكامل.

هاز تشـغيل ا
الصورة 

حيز التبريد
رارة على درجة تتراوح  يمكن ضبط درجة ا

بين 2+ درجة مئوية و 8+ درجة مئوية.
رارة 4 حتى تكون  يتم تكرار الضغط على زر ضبط درجة ا

يز التبريد قد تم ضبطها. طلوبة  رارة ا درجة ا
هاز. خر درجة تم ضبطها با يتم تسجيل 

رارة التي تم ضبطها. ؤشر الضوئي رقم 2 بدرجة ا يضئ ا

حيز التجميد
رارة في حيز التجميد تكون متوقفة على درجة  درجة ا

حرارة حيز التبريد.
رارة في حيز التبريد على درجة أكثر برودة  ضبط درجات ا

رارة في حيز التجميد أكثر  يؤدي إلى أن تصبح درجات ا
برودة أيضا.
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ديد  تعرف على جهازك ا
طوية التي تتضمن  افتح من فضلك الصفحة الأخيرة ا

الأشكال التوضيحية.
عدٌ للفيفٍ من الأطرزة, وقد ينجم  ستخدام هذا مُ إن دليل ا

عن ذلك تفاوت بشأن الأشكال التوضيحية.

صـورة 
(*  يسري على كل الأطرزة)

واجهه التشغيل  1–4

(LED) ة ضا ا  5

الرف الزجاجي في حيز التبريد  6

ضراوات وعا ا  7

بن والزبد* اص با الدرج ا  8

وعا البيض   9

خانة الزجاجات الكبيرة  10

واد امدة (صغيرة) حاوية حفظ ا  11

الرف الزجاجي في حيز التجميد  12
واد امدة (كبيرة) حاوية حفظ ا  13

ا مجرى تصريف ا  14

حوامل قابلة للضبط  15

حيز التبريد    A

حيز التجميد   B

هاز بالتيار الكهربائي توصيل ا
دة ساعة على الأقل قبل  نتظار  هاز ا ينبغي بعد نصب ا
مكن أثنا النقل أن يحدث  هاز لأول مرة. فمن ا تشغيل ا
تواجد بماكينة التبـريد إلى شـبكة التبريد. انتقال للزيت ا

تواجد  مكن أثنا النقل أن يحدث انتقال للزيت ا فمن ا
بماكينة التبـريد إلى شـبكة التبريد.

يز الداخلي للجهاز قبل تشـغيله لأول مرة  يجب تنظيف ا
اص بالتنظيف). (أنظر البند ا

هاز بالتيار الكهربائي توصيل ا
هاز ويلزم  قبس موجودا بالقرب من ا زم أن يكون ا من ال

مكن الوصول إليه بسهولة حتى بعد نصب  أن يكون من ا
هاز. ا

ماية I. يتم توصيل  هاز متوافق مع متطلبات مستوى ا ا
هاز بتيار كهربائي متردد 220–240 فولت/50 هرتز عبر  ا

مقبس جرى تركيبه على نحو مطابق للمواصفات ومجهز 
قبس مؤمن بواسطة  بسلك تأريض واقي. ويجب أن يكون ا

منصهر تصل قدرته من 10 إلى 16 أمبير.
جهزة التي تسـتخدم في دول غير أوروبيـة,  بالنسـبة ل

عرفة إذا ما كانت  فيجب الرجوع إلى لوحـة الطراز 
اصة بجـهد التيار ونوعـه تتطابق  ذكورة بها وا البيانات ا

اصة بك. اصة بشبكة التيار الكهربائي ا مع القيـم ا
هذه البيانات توجد على لوحة بيانات الطراز. الصورة 

m تحــذير!

هاز بقوابس  ق بأن يتم توصيل ا ط  يسمح على وجه ا
إليكترونية لتوفير الطاقة.

وجهة بمنحنى  يمكن استخدام العاكسات الكهربائية ا
وجهة بالشبكة لغرض  جيبي والعاكسات الكهربائية ا

نتجة من قبلنا. في حالة تطبيق أحد  استخدام الأجهزة ا
ثال في السفن  نعزلة) (على سبيل ا واقع ا زيرة (ا حلول ا
بلية) والتي  يتوفر لها وصلة مباشرة بشبكة  أو الأكواخ ا

التيار الكهربائي العمومية, فإنه يلزم استخدام عاكسات 
كهربائية موجهة بمنحنى جيبي (عاكسات زينوس).
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هاز مكان نصب ا
هاز هو غرفة جافة وجيدة التهوية.  كان الصالح لنصب ا ا

هاز فيه يجب أ يكون معرضا  كان الذي يتم نصب ا ا
لأشعة شمس مباشرة وأ يكون قريبا من مصدر حرارة 

مثل موقد أو مدفأة الخ. في حالة ما إذا كان  محال من 
هاز بالقرب من مصدر حرارة، فإنه يجب استخدام  نصب ا
فاظ على مسافات فاصلة بين  لوح عزل مناسب أو يجب ا

رارة يبلغ قدرها على الأقل: هاز وبين مصدر ا ا
هاز وبين موقد كهربائي 3 سنتيمتر. بين ا  

هاز وبين موقد زيت أو موقد فحم 30 سنتيمتر. بين ا  

هاز يلزم أن تكون صلبة وأ تنخفض  أرضية مكان نصب ا
هاز، وعند اللزوم يجب تقوية الأرضية بصورة  تحت ا

هاز يلزم أن يكون منتصبا في وضع عمودي. مناسبة. ا

ائط سافة الفاصلة عن ا ا
الصورة 

ائط  هاز ليس في حاجة لوجود مسافة فاصلة عن ا ا
اويات والرفوف يكون من  انب. بالرغم من ذلك فإن ا من ا

مكن سحبها للخارج بالكامل. ا

تغيير اتجاه فتح الباب
زما) (عند كون ذلك 

عند الرغبة في تغيير اتجاه فتح الباب فأننا نوصي بأن يتم 
تكليف مركز خدمة العم التابع لنا بإجرا هذا التغيير. 

م عن تكاليف تغيير اتجاه فتح الباب لدى  ستع يمكنكم ا
مركز خدمة العم اتص بكم.

m تحذير
هاز يجب وبصورة مؤكدة  أثنا تغيير اتجاه فتح الباب فإن ا

أن يكون مفصو عن شبكة التغذية بالتيار الكهربائي. 
قبل الشروع في تغيير اتجاه فتح الباب يجب إخراج قابس 

هاز من مقبس التغذية بالتيار الكهربائي.  ا
m تنبيه

هاز على ظهره فإنه يلزم التأكد  زم إرقاد ا إذا كان من ال
ائط غير مركبا  سافة الفاصلة عن ا من أن يكون محدد ا

هاز. في ا

يرجى مراعاة درجة حرارة الوسط 
المحيط والتهوية

درجة حرارة الوسط المحيط
هاز مصمم ومعد للعمل في درجة تصنيف طقس  ا
محيط معينة. بالتوقف على درجة تصنيف الطقس 

هاز في درجات حرارة الوسط المحيط  المحيط يمكن تشغيل ا
ذكورة فيما يلي. ا

تصنيف الطقس يكون مذكورا في لوحة بيانات الطراز. 
الصورة 

درجة تصنيف الطقس المحيط درجة حرارة الوسط 
10+ °م حتى 32 °م    SN

16+ °م حتى 32 °م   N

16+ °م حتى 38 °م   ST

16+ °م حتى 43 °م   T

حظـة م
حية تامة لأدا وظيفته عند  هاز يكون في حالة ص ا

تشغيله في داخل نطاق حدود درجات حرارة الوسط المحيط 
نصوص عليها. في حالة  اصة بتصنيف الطقس المحيط ا ا

تشغيل جهاز من درجة تصنيف الطقس المحيط SN في 
درجات حرارة وسط محيط باردة (منخفضة) عما ينبغي, 

ق بصورة قاطعة من عدم حدوث أي تلف  نط فإنه يمكن ا
هاز حتى درجة حرارة قدرها 5+ درجات مئوية. أو ضرر با

التهـوية
الصورة  

جة أثنا تشغيلها.  لفي للث دار ا يسـخن الهوا ورا ا
يجب أن يتاح تصريف الهـوا الساخن دون أية إعاقة. إذا لم 
يكن ذلك متاحاً فسوف يزيد التحميل على ماكينة التبريد 

ك  بدرجة أعلى مما يجب, ويزداد تبعاً لذلك معدل اسـته
. لذلك:  يجب بأي حال من الأحوال تغطية  الكهربا

فتحات التهوية وفتحات تصريف الهوا أو وضع أشيا 
أمامها.
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ت إرشادات التخلص من الفض
ـديد هاز ا  التخلص من تغليف ا

ـديد من التعرض لأي  يعمل التغليف على حماية جهازك ا
سـتخدمة  واد ا تلف في الطريق حتى يصل إليك. جميع ا

في التغليف غير ضارة بالبيئة ويمكن إعادة اسـتخدامها. 
ساهمة معنا: تخلص من مواد التغليف  لذلك نرجو منك ا

بطريقة تحافظ على البيـئة.
ت  سـتفسـار عن أحدث طـرق التخلص من الفض رجـا ا
اص بمنطقتك أو لدى إدارة البلدية  تخصص ا تجر ا لدى ا

اتصة بك.

هاز القديم  التخلص من ا
الأجهزة القديمة ليست مجـرد نفايات عديمة القيمة! فعن 
طريق التخلص من النفايات بأسلوب يحافظ على البيئـة 
صول مرة أخرى على مواد أوليـة ذات قيمة عالية. يمكن ا

هاز مصنف طبقاً للتعليمات الأوروبية  هذا ا  

تعلقة بالأجهزة الكهربائية  EG/2012/19 ا
ستهلكة لكترونية ا وا

(waste electrical and electronic equipment – WEEE)

تعلق باسترجاع الأجهزة  طار ا وتحدد هذه التعليمات ا
تحاد  ستفادة من خاماتها في كل أنحا ا ستهلكة وا ا

تعلقة بأحدث  علومات ا صول على ا الأوروبي. يمكن ا
ستهلكة عند  ارية للتخلص من الأجهزة ا الأساليب ا

دينة. تخصصة أو لدى إدارة ا ت التجارية ا أحد المح

m تحذير

سـتخدام: هاز القديم غير صالح ل جعل ا
قبس فصل التيار الكهربائي بسحب القابس من ا  .1

قطع سلك التوصيل الكهربائي واستبعاده مع القابس.  .2

هاز, وذلك لأنها  اويات من ا يجب عدم إخراج الرفوف وا  .3
تشكل عوائق تجعل من الأكثر صعوبة على الأطفال أن 

هاز! يقوموا بالتسلق إلى داخل ا
هاز الذي انتهى  يجب عدم ترك الأطفال ليلعبوا با  .4

عمره التشغيلي. خطر حدوث اختناق!
تحتوي أجهزة التبريد على مواد تبريد كما تحتوي على غازات 

في الأجزا العازلة. يجب تصريف مواد التبريد والغازات 
رص على عدم  بطريقة تقنيـة صحيحة. لذلك يجب ا

اصة بمسار دورة مادة التبريد وذلك حتى  واسير ا ضرار با ا
يتم تصريفها بالطريقة التقنية الصحيحة.

متضمنات التوريد
بعد فض مواد التغليف يجب فحص جميع الأجزا 

للكشف عما قد يوجد بها من تلف أو ضرر. 
تصال بالتاجر الذي  في حالة وجود أي عيب يرجى منكم ا
تصال بمركز خدمة العم التابع  هاز منه أو ا اشتريتم ا

لنا.
متضمنات التوريد تتكون من الأجزا التالية:

جهاز للتركيب في وحدة أثاث  

التجهيزات (بالتوقف على الطراز)  

كيس يتضمن لوازم التركيب  

ستخدتم تعليمات   

تعليمات التركيب  

دفتر خدمة العم  

مرفق بيان الضمان  

معلومات بشأن توفير الطاقة وأصوات التشغيل  
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هاز فصل  ليد أو بتنظيف ا يجب عند القيام بإذابة ا  

قبس أو  هاز, بسحب القابس من ا الكهربا عن ا
نصهر. ويراعى سحب القابس نفسه  إبطال عمل ا

وعدم جذب السلك.
  يجب تخزين سوائل تحتوي على نسبة عالية من 

جة إ إذا كانت في عبوات مغلقة  الكحول في الث
بإحكام وفي الوضع القائم.

ستيك  صنوعة من الب   يجب تلويث الأجزا ا

أو حواشي إحكام غلق الباب بالزيت أو بالدهون, لأن ذلك 
ستيكية  يسـاعد على تكوين مسـام في الأجزا الب

وحواشي الباب.
يجب عدم تغطية أو وضع أشيا على فتحات التهوية   

. أو فتحات إخراج الهوا
عرضين  شخاص ا طفال ول تجنب تولد مخاطر ل  

اطر:
عرضون اطر هم الأطفال والأشخاص ذوي قدرات  ا

بدنية أو حسية أو ذهنية محدودة وكذلك الأشخاص 
الذين ليس لديهم معارف كافية فيما يتعلق بالتشغيل 

الآمن للجهاز.
يرجى منكم التأكد من أن الأطفال والأشخاص 

رتبطة  عرضون اطر قد فهموا جيدا الأخطار ا ا
هاز. باستخدام ا

هاز  عند تعامل أطفال أو أشخاص معرضون اطر مع ا
شراف عليهم أو أن يكون قد تم إعطائهم  يلزم أن يتم ا

هاز من قبل  زمة بشأن كيفية استخدام ا رشادات ال ا
متهم وأمانهم. شخص مسئول عن س

هاز إ الأطفال  يجب عدم السماح لأطفال باستخدام ا
الذين يبلغ عمرهم 8 سنوات أو ما يزيد عن ذلك.

شراف على الأطفال عند إجرا أعمال التنظيف  يجب ا
والصيانة.

طفال بأي حال من الأحوال بأن  يجب عدم السماح ل
هاز. يقوموا باللعب با

وجودة داخل زجاجات  ممنوع تماما تجميد السوائل ا  

شروبات الغازية بصفة خاصة).  أو علب معدنية (ا
خطر انفجار الزجاجات والعلب.

تجمدة من حيز التجميد  واد الغذائية ا   يجب أخذ ا

ووضعها في الفم مباشرة. 
نخفضة  رارة ا خطر التعرض للحريق نتيجة لدرجة ا  

جدا!
تجمدة أو الآيس كريم  واد ا يجب تجنب إمساك ا  

ت التبريد بالأيدي فترة طويلة.  أو وص
نخفضة  رارة ا خطر التعرض للحريق نتيجة لدرجة ا  

جدا!

في حالة وجود أطفال بالبيت
طفال حيث ذلك  يجب عدم ترك مواد التغليف ل  

قوى  ختناق بواسطة علب الورق ا طر ا يعرضهم 
ستيك. ورقائق الب

هاز ليس لعبة يلهى بها الأطفال. ا  

فاتيح  جهزة ذات الأقفال يجب حفظ ا بالنسبة ل  

بعيدا عن متناول الأطفال. 

قواعد عـامة
هاز مخصص فقط  هذا ا

واد الغذائيـة  لتبريد وتجميد ا  

ولتحضير الثلج.   

نزلي. سـتخدام ا هاز مخصص ل هذا ا
هاز طبقا للقواعد السارية  جب الكهربائي با تم اختبار ا

.(2004/108/EC) موعة الأوربيةبا
قد تم فحص مسار دورة مادة التبريد للتأكد من عدم حدوث 

تسرب.
هاز طبقا لقواعد الأمان السارية لتصنيع  تم تصنيع هذا ا

.(EN 60335-2-24) الأجهزة الكهربائية
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إرشـادات وتحذيرات خاصة بالأمان 
هاز لأول مرة قبل أن تبدأ في تشـغيل ا

سـتخدام وتعليمات التركيب كاملة  ة تعليمات ا يجب قرا
وبعناية واهتمام! 

فهذه التعليمات تحتوي على معلومات هامة خاصة بنصب 
هاز وطريقة استخدامه وصيانته. ا

هاز  يتحمل أية مسئولية أو ضمان في حالة  منتج ا
لتزام بالتنبيهات والتحذيرات  قيامكم بعدم مراعاة ا

ستخدام. نصوص عليها في تعليمات ا ا
ستخدام وتعليمات  حتفاظ بتعليمات ا لذا نرجو با

هاز فيما  ن يؤول له ا التركيب وإعطا تلك التعليمات 
بعد.

إرشادات أمان تكنيكية
 R600a هاز على كمية قليلة من مادة التبـريد يحتوي ا
نتباه  شتعال. نرجو ا وهي  تضر البيئة ولكنها قابلة ل

إلى عدم إصابة مواسير مسار دورة مادة التبريد بأية أضرار 
مكن أن تتسبب الرذاذ  هاز أو تركيبه. من ا أثنا نقل ا

تناثر من مادة التبريد في إحداث إصابات بالعين كما أنه  ا
مكن أن يشتعل. من ا

هاز بأضرار يجب: في حالة إصابة ا
شعال النار    أ تكون أية نيران مكشوفة أو مصادر   

كان. قريبة من ا
قبس. فصل التيار الكهربائي بسحب القابس من ا  

هاز عن التيار الكهربائي بسحب القابس افصل ا  

قبس. من ا
ادث. دمة با إخبار مركز ا  

كلما زادت كمية مادة التبريد في أي جهاز, كلما كان من 
كان الذي يتواجد فيه هذا  الضروري أن يتسـع حجم ا

مكن في حالة الغرف الصغيرة أكثر مما ينبغي  هاز. من ا ا
شـتعال عند  أن يتكون خليط من الغاز والهوا قابل ل

ادة التبريد. حدوث تسرب 
جرة وكمية مادة  يجب أن يكون هناك تناسب بين حجم ا

التبريد بحيث يكون متاحاً لكل 8 غرام من مادة التبريد حيز 
وجودة في   يقل عن متر مكعب واحد. كمية مادة التبريد ا

يز  ثبتة با اص بكم مدونة على لوحـة الطراز ا هاز ا ا
هاز. الداخلي ا

في حالة حدوث تلف بسلك التوصيل بالتيار الكهربائي, 
هاز أو أحد  عندئذ يلزم أن يتم استبداله من قبل منتج ا

دمة التابعة له أو من قبل شخص حائز على  مراكز ا
ح التي  ص تأهيل تقني مشابه. أعمال التركيب أو ا

يتم إجرائها بطريقة تخالف الأصول يمكن أن تتسبب في 
هاز اطر جسيمة. تعريض مستخدم ا

هاز إ من قبل  ح في ا يجب عدم إجرا أية أعمال إص
دمة التابعة له أو من قبل  هاز أو أحد مراكز ا منتج ا

شخص حائز على تأهيل تقني مشابه.
 يسمح باستخدام أية قطع غيار غير قطع الغيار الأصلية 

هاز. فقط عند استخدام قطع  صنوعة من قبل منتج ا ا
هاز يكفل كون قطع الغيار  الغيار الأصلية هذه فإن منتج ا

مة والأمان. هذه تفي بمتطلبات الس
 يسمح باستخدام أية توصيلة إطالة لسلك التوصيل 

صول عليها لدى مركز  بالتيار الكهربائي إ تلك التي يتم ا
. خدمة العم

ستخدام  يجب مراعاة ما يلي عند ا
ممنوع تماماً اسـتخدام أية أجهزة كهربائية في داخل   

جة (مثل أجهزة التسخين أو التدفئة أو أجهزة  الث
إعداد الثلج الكهربائية وما إلى ذلك).

نفجار! خطر ا  

ممنوع تماما اسـتخدام جهاز تنظيف بالبخار من أجل   

مكن أن يصل  جة أو تنظيفها! فمن ا ليد بالث إذابة ا
البخار إلى بعض الأجزا الكهربائية ويسبب بها ماس 

كهربائي أو يتسبب في إصابة أحد الأشخاص بالصعق 
الكهربائي. 

خطـر الصعق بالتيار الكهربائي!
تراكمة أو محاولة  ليد ا ممنوع تماما حك طبقات ا  

هاز باستخدام  لتصقة با واد الغذائية امدة ا نزع ا
لة حادة حيث قد يؤدي ذلك إلى إصابة  سكين أو أية 

مكن أن تتسبب  مواسير مسار دورة التبريد بأضرار. من ا
تناثرة من مادة التبريد في إحداث إصابات بالعين  الرذاذ ا

مكن أن يشتعل. كما أنه من ا
  يجب تخزين أية منتجات تحتوي على غازات قابلة 

جة أو أية مواد  شتعال (مثل عبوات الرش) في الث ل
نفجار. قابلة ل
نفجار! خطر ا

وامل أو الأجزا القابلة  ة اسـتخدام ا   يجب إسـا

ارج أو الأبواب أو ما إلى ذلك, ف يصح  للسحب ا
سـتناد عليها. الوقوف أو ا
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16 توفير الطـاقة الكهربائية . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
17 جة. . . . . . . . . . . . .   الأصوات الصادرة أثنا عمل الث
18 إزالة الأعطال البسيطة بنفسك. . . . . . . . . . . . . . .  
19 ختبار الذاتي للجهاز . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   ا
19   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مراكز خدمة العم
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